
ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 19ης Ιουλίου 2002
µε την οποία αναγνωρίζεται, καταρχήν, η πληρότητα του φακέλου που υπεβλήθη για λεπτοµερή εξέταση
µε σκοπό την ενδεχόµενη καταχώρηση των spirodiclofen και dimoxystrobin στο παράρτηµα Ι της οδη-
γίας 91/414/ΕΟΚ του Συµβουλίου σχετικά µε τη διάθεση φυτοπροστατευτικών προϊόντων στην αγορά

[κοινοποιηθείσα υπό τον αριθµό Ε(2002) 2693]

(Κείµενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

(2002/593/ΕΚ)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

την οδηγία 91/414/EΟΚ του Συµβουλίου, της 15ης Ιουλίου
1991, σχετικά µε τη διάθεση φυτοπροστατευτικών προϊόντων στην
αγορά (1), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από την οδηγία 2002/
18/EΚ της Επιτροπής (2), και ιδίως το άρθρο 6 παράγραφος 3,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Η οδηγία 91/414/EΟΚ προβλέπει την κατάρτιση ενός κοινο-
τικού καταλόγου δραστικών ουσιών, οι οποίες επιτρέπεται
να ενσωµατώνονται σε φυτοπροστατευτικά προϊόντα.

(2) Η εταιρεία Bayer AG, της Γερµανίας υπέβαλε στις αρχές των
Κάτω Χωρών, στις 23 Αυγούστου 2001, φάκελο για τη
δραστική ουσία spirodiclofen ζητώντας να καταχωρηθεί στο
παράρτηµα Ι της οδηγίας 91/414/EΚ. Για τη δραστική ουσία
dimoxystrobin, η εταιρεία BASF του Ηνωµένου Βασιλείου
υπέβαλε παρόµοια αίτηση στις αρχές του Ηνωµένου Βασι-
λείου, στις 28 Νοεµβρίου 2001.

(3) Οι αρχές των Κάτω Χωρών και του Ηνωµένου Βασιλείου
δήλωσαν στην Επιτροπή ότι µετά από µια αρχική εξέταση
φαίνεται ότι οι φάκελοι για τις υπόψη δραστικές ουσίες περι-
λαµβάνουν όλα τα στοιχεία και τις πληροφορίες που απαι-
τούνται από το παράρτηµα II της οδηγίας 91/414/EΚ. Οι
υποβληθέντες φάκελοι φαίνεται επίσης ότι πληρούν τις απαι-
τήσεις, ως προς στοιχεία και πληροφορίες, του παραρτήµα-
τος ΙΙΙ της οδηγίας 91/414/EΚ, για ένα φυτοπροστατευτικό
προϊόν που περιέχει την οικεία δραστική ουσία. Σύµφωνα µε
το άρθρο 6 παράγραφος 2 της οδηγίας 91/414/EΚ, στη
συνέχεια οι φάκελοι διαβιβάσθηκαν από τους αντίστοιχους
αιτούντες στην Επιτροπή και στα άλλα κράτη µέλη,
παραπέµφθηκαν δε στη µόνιµη επιτροπή για την τροφική
αλυσίδα και την υγεία των ζώων.

(4) Με την παρούσα απόφαση, αναµένεται να επιβεβαιωθεί επί-
σηµα, σε κοινοτικό επίπεδο, ότι οι φάκελοι θεωρείται ότι
πληρούν καταρχήν τις απαιτήσεις, σε στοιχεία και πληροφο-
ρίες, οι οποίες προβλέπονται στο παράρτηµα ΙΙ και, για ένα
τουλάχιστο φυτοπροστατευτικό προϊόν που περιέχει την

υπόψη δραστική ουσία, τις απαιτήσεις του παραρτήµατος III
της οδηγίας 91/414/EΚ.

(5) Η παρούσα απόφαση δεν θα πρέπει να προδικάζει το
δικαίωµα της Επιτροπής να ζητήσει από τον αιτούντα να
υποβάλλει περαιτέρω στοιχεία ή πληροφορίες στο κράτος
µέλος που έχει οριστεί ως εισηγητής σε σχέση µε µια
δεδοµένη δραστική ουσία, ώστε να διευκρινιστούν ορισµένα
σηµεία του φακέλου.

(6) Tα µέτρα που προβλέπονται στην παρούσα απόφαση είναι
σύµφωνα µε τη γνώµη της µόνιµης επιτροπής για την τρο-
φική αλυσίδα και την υγεία των ζώων,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ:

Άρθρο 1

Οι φάκελοι σχετικά µε τις αναγραφόµενες στο παράρτηµα της
παρούσας απόφασης δραστικές ουσίες, οι οποίοι υποβλήθηκαν στην
Επιτροπή και στα κράτη µέλη µε σκοπό να καταχωρηθούν οι οικείες
δραστικές ουσίες στο παράρτηµα Ι της οδηγίας 91/414/EΟΚ, ικα-
νοποιούν, καταρχήν, τις απαιτήσεις ως προς τα στοιχεία και τις
πληροφορίες που παρατίθενται στο παράρτηµα II της οδηγίας 91/
414/EΟΚ.

Οι φάκελοι πληρούν επίσης τις απαιτήσεις, σε στοιχεία και πληρο-
φορίες, οι οποίες παρατίθενται στο παράρτηµα ΙΙΙ της οδηγίας 91/
414/EΟΚ για ένα τουλάχιστο φυτοπροστατευτικό προϊόν που περιέ-
χει τη δραστική ουσία, λαµβάνοντας υπόψη τις προτεινόµενες
χρήσεις.

Άρθρο 2

Τα κράτη µέλη εισηγητές θα εξακολουθήσουν να εξετάζουν αναλυ-
τικά τους οικείους φακέλους και θα υποβάλουν έκθεση προς την
Επιτροπή, το συντοµότερο δυνατό και το αργότερο εντός ενός
έτους από την ηµεροµηνία δηµοσίευσης της παρούσας απόφασης
στην Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, σχετικά µε
τα συµπεράσµατα των εξετάσεων που διενήργησαν, συνοδευόµενα
από τυχόν συστάσεις για την καταχώρηση ή τη µη καταχώρηση της
οικείας δραστικής ουσίας στο παράρτηµα Ι της οδηγίας 91/414/
EΟΚ και τυχόν σχετικούς όρους για την καταχώρηση.
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(1) ΕΕ L 230 της 19.8.1991, σ. 1.
(2) ΕΕ L 55 της 26.2.2002, σ. 29.



Άρθρο 3

Η παρούσα απόφαση απευθύνεται στα κράτη µέλη.

Βρυξέλλες, 19 Ιουλίου 2002.

Για την Επιτροπή

David BYRNE

Μέλος της Επιτροπής
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Α/Α Κοινή ονοµασία,
αριθµός αναγνώρισης CIPAC Αιτών

Ηµεροµηνία υποβολής της
αίτησης

Κράτος
µέλος εισηγητής

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

∆ΡΑΣΤΙΚΕΣ ΟΥΣΙΕΣ ΤΙΣ ΟΠΟΙΕΣ ΑΦΟΡΑ Η ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ

1 Spirodiclofen
CIPAC No 737

Bayer AG, Germany 23 Αυγούστου 2001 NL

2 Dimoxystrobin
CIPAC No 739

BASF, United Kingdom 28 Νοεµβρίου 2001 UK


